
Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.
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Product Overview

Power Button

Side Door

Photo Printer

Power Socket

Battery Indicator
（only for M210 Series)

USB Type-C PortReset Hole
(Poke with needle, 
only for M210 Series)

Front Door

Paper 
Cassette 

Cover

Paper 
Ejection Slot

Air Vent

3'' Paper Cassette

6'' Paper 
Cassette

Paper Cassette 
Storage Slot

Power Adapter

6'' Photo Paper

User Manual

Ink Cartridge
 (Up to 20 Sheets）

Ink Cartridge
 (Up to 40 Sheets）

3'' Square 
Sticker Paper

Accessory List

Status Indicator

Protective 
Cap ( 3''& 6'' 

Paper 
Cassette 
Shared)

1

2

3 4 56

7 8 109
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Product Overview

Photo Printer

3'' Paper Cassette

6'' Paper Cassette

Power Adapter

6'' Photo Paper

User Manual

Ink Cartridge
 (Up to 20 Sheets）

Ink Cartridge
 (Up to 40 Sheets）

3'' Square 
Sticker Paper

Package Contents

Protective Cap 
( 3''& 6'' Paper 
Cassette Shared)

1

2

3

4

5

6

7

8

10

9

Amber M110/M210 
Instant Photo PrinterNo. Part Name

Amber M110 Instant 
Photo Printer & 
Supplies Bundle

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 0

0 2

10 sheets x1 20 sheets x3

10 sheets x1 10 sheets x2
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Install Ink Cartridge

Open the side door Insert a new ink cartridge until it clicks, 
make sure it is secured, close the side door.

Load 6'' Photo Paper

Close the paper cassette cover

Note： The maximum of the cassette is 20 
sheets of photo papers. 
 Do not touch the area within the cutting 
lines of the photo paper. 

Open the front door

Install 6” Paper Cassette

Insert 6'' paper 
cassette into the 
printer

Open the paper cassette coverPull the 6'' paper cassette from left side

Load photo paper in the cassette with the 
glossy side face-up
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The rollers of the 
paper feed port are 
moving parts. Keep 
body parts away 
from moving parts.



Load 3'' Square Sticker Paper

Pull the protective cap  Open the paper cassette cover along the top 
seam

Install 3'' Paper Cassette
Open the front door

Note： The maximum 
of the cassette is 20 
sheets of 3'' Square 
Sticker Paper 
 Do not touch the 
glossy side of the 3'' 
Square Sticker Paper. 

Load 3'' Square Sticker Paper in the cassette 
with the glossy side facing up

Close the paper cassette cover

Insert 3''  paper cassette into the printer
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Lift the lock upward to pop out used ink 
cartridge and take it out

Insert new ink cartridge until the lock is in 
place

Close the side door

Open the side door

Replace Ink Cartridge

90°
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Turning On

Connect Power Supply

1

Power On Connect Printer

Connect Liene Photo App
Search "Liene Photo" in iOS App Store or 
Google Play, or scan the QR code below 
to download and install "Liene Photo" App

Open "Liene Photo" App home page, click 
"+", or click "Switch Printer" icon on the 
top right corner. On the page that opens, click  
"+" in the lower right corner,  and add devices 
according to the App prompts.

Press and hold the power button for 
3 seconds to turn on the printer. The 
printer status light will be white and then 
turn into a blue blink while it waits for 
connecting with the phone.

Plug the power jack into the power socket at the 
back of the printer.

Note: 
• The actual operation may not match the 
description here due to "Liene Photo" APP 
upgrades and updates.
• Please follow the instructions within the 
current "Liene Photo" APP to operate.
• Check in the Bluetooth settings of your 
phone to make sure the device “Liene Photo 
Printer M110/210-xxxx" has successfully 
connected. 
• [xxxx] refers to the last four digits of the 
device's MAC which is on the SN label at the 
bottom of the printer. 

Working Location

Usage

When printing, the photo paper goes back and 
forth. Please make sure to leave more than 4inchs 
(10cm) space behind the printer.

Note: Paper goes in and out for 4 times

More than 4inchs (10cm)

Add Printer through Bluetooth4

32

1

SKU:DHP514W#US1

Production Date: MM/YYYY

SN:1155XXXXXXXXX

MAC:XXXXXXXXXXXX



Power 
on/off

White Standby Blue blinking
Waiting for 
pairing

Color blinking Printing

Orange Printer error

Blue blinking Waiting for 
pairing

Color blinking Printing

Orange Printer error

Orange 
breathing

Battery 
insufficient

White blinking

Off Power off

White 
breathing

M210 Series

M110 Series

Instruction for Power Button

Status Indicator Instruction

Battery Indicator status

Instruction for Power Button

Status Indicator Instruction

White Charging

Off

3s

7s

Usage

3s

7s

Press and hold the power 
button for 3 seconds 

Press and hold the power 
button for 7 second

Restore 
factory 
settings

 Power on/offPress and hold the power 
button for 3 seconds 

Press and hold the power 
button for 7 second

Restore factory 
settings

Firmware 
updating

Enter sleep mode 
after 5 minutes of 
inactivity

White Standby

White blinking

Off Power off

White 
breathing

Firmware 
updating

Enter sleep mode 
after 5 minutes of 
inactivity

Fully charged/
Not Charging

Note: 
Power off automatically after 20 minutes of inactivity. Adjust the automatic power off time in "Liene Photo" app.
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Storage
When the printer is not in use, insert one paper cassette  into the storage slot for space saving and easy 
storage. Place another paper cassette covered by protective cap on the top of the printer or other 
suitable positions to save space, prevent dirt and dust.

The printer has a built-in lithium battery, avoid keeping in high temperature and high humidity 
environment. Charge at least once every 3 months. Do not use after immersion in water. 

Usage

Print with "Liene Photo" APP

Print via USB from a computer

Go to 
https://liene-life.com/help-center
download the driver for Photo Printer Series and install it. 
Connect the printer to the computer using a USB cable. 
Select the photos, click "Print", and select "Liene Photo 
Printer".

Make sure that the device is connected to the printer 
and the status indicator lights on in white. Follow the 
operation prompts in the APP to print.

3'' Paper 
Cassette

6'' Paper 
Cassette

6'' Paper Cassette 3'' Paper Cassette

07

Note: Connect Mac computer via USB, no need 
download printer driver,  easily print photos 
through system printing.



Caution & Notice

1. The optimal working temperature for the printer is 10°C~35°C (50°F~95°F), and the relative humidity 
is 40%-60%. Printing quality maybe affected if the environmental temperature and humidity are not 
appropriate.
2. To ensure the printing quality, do not use unofficial ink cartridge, photo paper and sticker paper.
3. Do not touch the glossy side of a photo paper or sticker paper to avoid leaving fingerprints and 
affecting printing quality.
4. While printing, make sure the photo paper or sticker paper  is placed flat with the glossy side facing 
up inside the paper casstte. And the paper cassette is properly installed on the front of the printer.
5. Do not block the rear of printer, which will affect printing quality.
6. During the printing process, the photo paper or sticker paper  will move back and forth in the printer 
four times, and will be ejected automatically after the printing is finished. Please be patient and do not 
pull out the paper with force to avoid damaging the printer.
7. With the dye-sublimation printing technology, the print head will be heated during printing and may 
remain hot for a while even after the printing is completed. To avoid getting burned, do not touch the 
print head.
8. It is normal to have slightly different print colors between different printers.
9. When planning not to use the printer for a long time, it is recommended to remove the paper 
cassette, close the paper cassette cover and protective cap to prevent dust from getting into the printer. 
Otherwise, the quality of future prints would be negatively affected.
10. When keeping unused photo and sticker paper in the cutter, avoid storing it in a hot and humid 
environment.
11. Use official power adapter for the printer only, otherwise it might casue unknown failures.
12. Do not use the power adapter for other devices to avoid damage.
13. Do not unplug the power adapter during printing or FW upgrading, as this will cause paper jams or 
damage to the printer.

1. The printer has a built-in lithium battery, avoid keeping in high temperature and high humidity 
environment. Charge at least once every 3 months. Do not use after immersion in water.
2. Do not place the battery in an extremely high temperature environment, such as sunlight, fire, 
microwave oven, oven, etc., as this may cause an explosion or leakage of flammable liquids or gases. 
3. Do not leave the battery in an extremely low air pressure environment, as this may cause the battery 
to explode or leak flammable liquids and gases.
4. Do not use the printer if the battery becomes severely swollen.
5. Only battery approved by the manufacturer are allowed. Replacement with the wrong type of battery 
may make the safety protection failure, and there will be explosion, fire and other risks.
6. Do not disassemble, impact, crush or cut the battery, which may cause explosion.
7. Please do not dispose of the battery in the household garbage and follow the appropriate 
regulations for safe disposal of used battery.

User Instructions

Storage requirement（Only for M210 Series)
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Troubleshooting

The Liene app will alert you to various error conditions through in-app messaging. 
Follow the app instructions to resolve issues.
For additional help on specific issues with your Liene Amber M110/M210 Instant Photo Printer , see the 
FAQs on liene-life.com

Warranty & Support 
Thank you for choosing Liene! We really hope you will enjoy the product! Your satisfaction means 
everything to us!
Liene provides a 1-year warranty for this product, please contact us immediately if you encounter any of 
the following, and we will
supply a replacement or refund.
1. Receiving defective items;
2. Short packaging;
3. Parts are broken in transit;
4. Item stops working within warranty;
5. Wrong order.
To provide more prompt and professional after-sale service, you may contact us via below ways
E-mail: liene.service@hannto.com
Phone: +1 (833) 755 2014

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation. Changes or modifications not 
expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate 
the equipment. This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
To satisfy FCC RF exposure requirements, a separation distance of 20 cm or more should be maintained 
between the antenna of this device and persons during device operation. To ensure compliance, 
operations at closer than this distance is not recommended.

FCC statement
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la reparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

Hereby, Hannto Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment types DHP514 & 
DHP515 are in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: 
https://www.liene-life.com/pages/Service/declaration

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as 
in Directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. 
Instead, you should protect human health and the environment by handing over your 
waste equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal
and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and 
human health.
Please contact the installer or local authorities for more information about the location as 
well as terms and conditions of such collection points.
– The operating temperature range of the battery is 5 °C to 40 °C.
– Replacement of a battery with an incorrect type can defeat a safeguard (for example, in 
the case of some lithium battery types);
– Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting a 
battery, can result in an explosion;
– Leaving a battery in an extremely high-temperature surrounding environment that can 
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;
– A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the 
leakage of flammable liquid or gas.

The product is in compliance with UK PSTI regulations, the full text of the declaration of 
conformity is available at the following internet address:
https://www.liene-life.com/pages/Service/declaration

The Bluetooth® word mark and logos are registeredtrademarks owned by Bluetooth SIG, 
Inc. and any useof such marks by Hannto Technology Co., Ltd. is underlicense. Other 
trademarks and trade names are those of their respective owners.

Regulatory Compliance Information
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Note: Illustrations of product, accessories, and user interface in the user manual are for reference 
purposes only. Actual product and functions may vary due to product enhancements.

Power Adapter
Manufacturer� Zhongshan Baolijin Electronic Co., Ltd.
Model BLJ38W240160P-V
Rated Input 100-240 V~, 50/60 Hz, 1.0 A
Rated Output 24 V=1.6 A

Average Efficiency (%) ≥87.53 %

Average Efficiency (%) at 10% 85.24 %

No load power ≤0.1 W

Power consumption Off mode: ≤0.3 W

Time to reach the condition off mode: ≤20 min
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Scan here to contact us [24Hrs Online]: 
https://www.liene-life.com/pages/contact-us

Input: 24V    1.6A
Power Consumption: 60W (printing max) 
                                     1.2W (sleep mode)
FCC ID: 2AZHDDHP515
Battery Capacity: 24.84Wh 10.8V 2300mAh

Name: Photo Printer
Model: DHP514

Manufactured by: Hannto Technology Co., Ltd.
Address: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong Road, 
                Pudong, Shanghai, China
For further information, please go to https://liene-life.com

Amber M210 Instant Photo Printer

⎓
Item Dimensions: 205×136.6 ×88.3mm
Net Weight: ~1.3kg
Operating Temperature: 10°C to 35°C
Wireless Connectivity: Bluetooth 5.2
USB Type: USB2.0
Maximum Output Power: 6 dBm
Operation Frequency: 2400 - 2483.5 MHz

Input: 24V    1.6A
Power Consumption: 60W (printing max) 
                                     1.2W (sleep mode)
FCC ID: 2AZHDDHP515

Name: Photo Printer
Model: DHP515

Amber M110 Instant Photo Printer

⎓
Item Dimensions: 205×136.6 ×88.3mm
Net Weight: ~1.2kg
Operating Temperature: 10°C to 35°C
Wireless Connectivity: Bluetooth 5.2
USB Type: USB2.0
Maximum Output Power: 6 dBm
Operation Frequency: 2400 - 2483.5 MHz
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Produktübersicht

Ein-/Aus-Taste

Seitenklappe

Photo Printer

Steckdose

Batterieanzeige 
(nur für M210 Serie)

USB-Typ-C-Anschluss

Vorderklappe

Papiereinzugsschlitz

Entlüftungskanal

3'' Papierkassette

6'' Papierkassette

Netzteil

6" Fotopapier

User Manual

Zubehörliste

Statusanzeige

1

2

3 4 56

7 8 109

Reset-Loch 
(mit einer Nadel stechen, 
nur für M210 Serie)

3'' 
quadratisches 
Stickerpapier

Papierkassettenabdeckung

Schutzkappe 
(gemeinsame 

Nutzung für 3'' 
& 6'' 

Papierkassette)

Tintenpatrone (bis 
zu 20 Blatt)

Tintenpatrone (bis 
zu 40 Blatt)

Aufbewahrungsschlitz 
für Papierkassette
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Produktübersicht

Fotodrucker

3'' Papierkassette

6'' Papierkassette

Netzteil

6" Fotopapier

Bedienungsanleitung

Verpackungsinhalt

Schutzkappe (gemeins-
ame Nutzung für 3'' & 6'' 
Papierkassette)

1

2

3

4

5

6

7

8

10

9

Amber M110/M210 
Sofortfotodrucker No. Bauteilname

Amber M110 
Sofortfotodrucker & 

Zubehörpaket

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 0

0 2

10 Blatt x1 20 Blatt x3

10 Blatt x1 10 Blatt x23'' quadratisches 
Stickerpapier

Tintenpatrone
 (bis zu 20 Blatt)

Tintenpatrone
 (bis zu 40 Blatt)
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Tintenpatrone installieren

Seitenklappe öffnen Setzen Sie eine neue Tintenpatrone ein, bis sie 
einrastet, und stellen Sie sicher, dass sie fest 
sitzt.Schließen Sie die Seitenklappe

6" Fotopapier laden

Hinweis: Die maximale Kapazität der 
Kassette beträgt 20 Blatt Fotopapier.
Berühren Sie nicht den Bereich innerhalb 
der Schnittlinien des Fotopapiers. 

Öffnen Sie die Vorderklappe

6'' Papierkassette installieren

Setzen Sie die 6'' 
Papierkassette in 
den Drucker ein

Öffnen Sie die Papierkassettenabdeckung

Schließen Sie die Papierkassettenabdeckung

Ziehen Sie die 6'' Papierkassette von der linken 
Seite heraus

Laden Sie das Fotopapier mit der 
glänzenden Seite nach oben in die Kassette

15

43

21

21
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Die Rollen des 
Papiereinzugsöffnung 
sind bewegliche Teile. 
Halten Sie Körperteile 
von beweglichen 
Teilen fern.



3'' quadratisches Stickerpapier laden

Ziehen Sie die Schutzkappe ab Öffnen Sie die Abdeckung der Papierkassette

3'' Papierkassette installieren
Öffnen Sie die Vorderklappe

Hinweis: Die maximale 
Kapazität der Kassette 
beträgt 20 Blatt 3'' 
quadratisches 
Stickerpapier.
Berühren Sie die 
glänzende Seite des 3'' 
quadratischen 
Stickerpapiers nicht.

Legen Sie das 3'' quadratische Stickerpapier mit 
der glänzenden Seite nach oben in die Kassette

Schließen Sie die Papierkassettenabdeckung

Setzen Sie die 3'' Papierkassette in den Drucker 
ein

16

Heben Sie die Verriegelung an, um die 
verbrauchte Tintenpatrone auszuwerfen, und 
nehmen Sie sie heraus

Setzen Sie eine neue Tintenpatrone ein, bis sie 
einrastet, und schließen Sie dann die 
Seitenklappe

Schließen Sie die Seitenklappe

Seitenklappe öffnen

So tauschen Sie die Tintenpatrone aus

90°

43

21

43

21

21
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Einschalten

Branchez l'alimentation

1

Mise sous tension Connectez l'imprimante
Connectez l'application Liene Photo
Recherchez « Liene Photo » dans la boutique 
App iOS ou Google Play, ou scannez le code QR 
en bas pour télécharger et installer l'application 
« Liene Photo ».

Öffnen Sie die Startseite der „Liene Photo“ App, 
klicken Sie auf „+“, oder klicken Sie auf das 
Symbol „Drucker wechseln“ in der oberen 
rechten Ecke.Auf der geöffneten Seite klicken Sie 
auf das  „+“ in der unteren rechten Ecke und 
fügen Sie Geräte gemäß den Anweisungen der 
App hinzu.

Appuyez sur le bouton d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes 
pour mettre l'imprimante sous tension. Le 
voyant d'état de l'imprimante sera blanc, 
puis clignote en bleu pendant qu'il attend 
la connexion avec le téléphone.

Branchez la fiche d'alimentation dans la prise 
d'alimentation située à l'arrière de l'imprimante.

Remarque :
• En raison de la mise à jour de l'application « 
Liene Photo », le fonctionnement réel peut 
être différent de la description qui en est faite 
ici.
• Veuillez suivre les instructions de la version 
actuelle de l'application « Liene Photo ».
• Vérifiez les paramètres Bluetooth de votre 
téléphone pour vous assurer que l'appareil « 
Liene Amber M110/M210 - xxxx » est bien 
connecté. 
[xxxx] correspond aux quatre derniers chiffres 
du MAC de l'appareil et se trouve sur 
l'étiquette SN située sur le dessous de 
l’imprimante. 

Arbeitsort

Verwena'cdung

Beim Drucken bewegt sich das Fotopapier vor und 
zurück. Bitte sorgen Sie dafür, dass sich hinter dem 
Drucker mindestens 10 cm (4 Zoll) Freiraum 
befindet.

Mehr als 10 cm (4 Zoll)

Ajoutez l’imprimante via Bluetooth4

32

1

SKU:DHP514W#US1

Production Date: MM/YYYY

SN:1155XXXXXXXXX

MAC:XXXXXXXXXXXX

Hinweis: Das Papier wird viermal hin- und herbewegt.



Weiß Standby Blau blinkend

Farbliches Blinken

Warten auf Pairing

Drucken

Orange Druckerfehler

Blau blinkend

Farbliches Blinken

Warten auf Pairing

Drucken

Orange Druckerfehler

Orangefarbenes 
Atmen

Batterie 
unzureichend

Weiß blinkend

Aus Ausschalten

Weiß atmen

M210 Serie

M110 Serie

Anleitung für die Ein-/Aus-Taste

Statusanzeige-Anleitung

Batterieanzeige Status

Anleitung für die Ein-/Aus-Taste

Statusanzeige-Anleitung

Weiß Laden

Aus

3s

7s

Verwendung

3s

7s

Halten Sie die 
Ein-/Aus-Taste 3 
Sekunden lang gedrückt
Halten Sie die 
Ein-/Aus-Taste 7 
Sekunden lang 
gedrückt 

Ein-/
Ausschalten

Werkseinstellun-
gen wiederherstel-

len

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 
Sekunden lang gedrückt

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 7 
Sekunden lang gedrückt 

Ein-/Ausschalten

Werkseinstellungen wiederherstel-
len

Firmware-
Aktualisierung

Geht nach 5 Minuten 
Inaktivität in den 

Schlafmodus

Weiß Standby

Weiß blinkend

Aus Ausschalten

Weiß atmen

Firmware-
Aktualisierung

Geht nach 5 Minuten 
Inaktivität in den 

Schlafmodus

Vollständig 
geladen/Nicht geladen

Ausschalten; Schaltet sich nach 20 Minuten Inaktivität automatisch aus. Passen Sie die automatische Abschaltzeit in der 
„Liene Photo“ App an.
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Lagerung
Wenn der Drucker nicht verwendet wird, legen Sie eine Papierkassette in den Aufbewahrungsschlitz, um 
Platz zu sparen und eine einfache Lagerung zu ermöglichen. Eine weitere Papierkassette kann mit einer 
Schutzkappe abgedeckt auf den Drucker oder an einem anderen geeigneten Ort platziert werden, um 
Platz zu sparen und Staub und Schmutz zu vermeiden. 

Der Drucker verfügt über eine integrierte Lithiumbatterie. Vermeiden Sie hohe Temperaturen und hohe 
Luftfeuchtigkeit. Laden Sie die Batterie mindestens einmal alle 3 Monate auf. Verwenden Sie das Gerät 
nicht nach dem Eintauchen in Wasser

Mit der „Liene Photo“ App drucken

Drucken über USB von einem Computer

Besuchen Sie https://liene-life.com/pages/download, um 
den Treiber für die Fotodruckerserie herunterzuladen und 
zu installieren.
Verbinden Sie den Drucker mit einem USB-Kabel mit dem 
Computer. Wählen Sie die Fotos aus, klicken Sie auf 
„Drucken“ und wählen Sie „Liene Amber M110/M210-xxxx“.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät mit dem Drucker 
verbunden ist und die Statusanzeige weiß leuchtet.
Folgen Sie den Anweisungen in der App, um den 
Druckvorgang zu starten.

3'' Papierkassette

3'' Papierkassette

6'' Papierkassette

6'' Papierkassette

19

Verwena'cdung

Hinweis: Verbinden Sie den Mac-Computer über 
USB, es ist kein Herunterladen eines Drucker-
treibers erforderlich, und Sie können Fotos 
problemlos über die Systemdruckfunktion 
drucken.



Vorsichtsmaßna'cahmen & Hinweise

1. Die optimale Betriebstemperatur des Druckers liegt zwischen 10°C und 35°C (50°F - 95°F), die relative 
Luftfeuchtigkeit zwischen 40% und 60%. Die Druckqualität kann beeinträchtigt werden, wenn die 
Umgebungsbedingungen nicht geeignet sind.
2. Verwenden Sie keine inoffiziellen Tintenpatronen, Fotopapiere und Stickerpapier, um die 
Druckqualität zu gewährleisten.
3. Berühren Sie die glänzende Seite des Fotopapiers oder Stickerpapiers nicht, um Fingerabdrücke zu 
vermeiden und die Druckqualität nicht zu beeinträchtigen.
4. Achten Sie darauf, dass beim Drucken das Fotopapier oder Stickerpapier flach mit der glänzenden 
Seite nach oben in die Papierkassette gelegt wird. Die Papierkassette muss richtig an der Vorderseite 
des Druckers installiert sein.
5. Blockieren Sie nicht die Rückseite des Druckers, da dies die Druckqualität beeinträchtigen würde.
6. Während des Druckvorgangs wird das Fotopapier oder Stickerpapier viermal hin- und herbewegt und 
nach Abschluss des Druckens automatisch ausgeworfen. Bitte haben Sie Geduld und ziehen Sie das 
Papier nicht mit Gewalt heraus, um eine Beschädigung des Druckers zu vermeiden.
7. Mit der Drucktechnologie der Farbsublimation wird der Druckkopf während des Druckvorgangs 
erhitzen und ggf. für eine Weile heiß bleiben, auch nachdem der Druckauftrag abgeschlossen ist. 
Berühren Sie den Druckkopf nicht, um Verbrennungen zu vermeiden.
8. Es ist normal, dass die Druckfarben bei verschiedenen Druckern leicht unterschiedlich sind.
9. Entfernen Sie bei längerer Nichtbenutzung die Papierkassette, schließen Sie die 
Papierkassettenabdeckung und die Schutzkappe, um das Eindringen von Staub zu verhindern. 
Andernfalls wird die Qualität zukünftiger Ausdrucke beeinträchtigt.
10. Vermeiden Sie die Lagerung von unbenutztem Foto- und Stickerpapier im Schneider in einer heißen 
und feuchten Umgebung.
11.Verwenden Sie nur das offizielle Netzteil für den Drucker, um unbekannte Fehler zu vermeiden.
12. Verwenden Sie das Netzteil nicht für andere Geräte, um Beschädigungen zu vermeiden.
13. Ziehen Sie das Netzteil während des Druckens oder bei Firmware-Updates nicht ab, da dies 
Papierstaus oder Schäden am Drucker verursachen kann.

1. Der Drucker verfügt über eine integrierte Lithiumbatterie. Vermeiden Sie hohe Temperaturen und 
hohe Luftfeuchtigkeit. Laden Sie die Batterie mindestens einmal alle 3 Monate auf. Verwenden Sie das 
Gerät nicht nach dem Eintauchen in Wasser
2. Setzen Sie die Batterie keiner extrem hohen Temperatur aus, wie z. B. Sonnenlicht, Feuer, 
Mikrowellen, Ofen, da dies eine Explosion oder das Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen 
verursachen könnte. 
3. Lassen Sie die Batterie nicht in einer Umgebung mit extrem niedrigem Luftdruck, da dies zu einer 
Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flüssigkeiten und Gasen führen könnte.
4. Verwenden Sie den Drucker nicht, wenn die Batterie stark angeschwollen ist.
5. Nur vom Hersteller zugelassene Batterien sind erlaubt. Der Austausch durch den falschen Batterietyp 
kann den Sicherheitsmechanismus beeinträchtigen und zu Explosionen, Bränden und anderen Risiken 
führen.
6. Zerlegen, schlagen, quetschen oder schneiden Sie die Batterie nicht, da dies eine Explosion 
verursachen könnte.
7. Entsorgen Sie die Batterie nicht im Hausmüll, sondern befolgen Sie die entsprechenden Vorschriften 
zur sicheren Entsorgung von Altbatterien.

Bedienungsanleitung

Lagerungsanforderungen (nur für M210 Serie)
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Fehlerbehebung

Die Liene-App wird Sie über verschiedene Fehlerzustände durch In-App-Nachrichten informieren. 
Befolgen Sie die Anweisungen in der App, um Probleme zu beheben.
Für zusätzliche Hilfe zu spezifischen Problemen mit Ihrem Liene Amber M110/M210 Sofortfotodrucker  
finden Sie die FAQs auf http://liene-life.com.

Garantie und Support

Vielen Dank, dass Sie sich für Liene entschieden haben! Wir hoffen sehr, dass Ihnen das Produkt gefällt! 
Ihre Zufriedenheit bedeutet uns alles!
Liene bietet eine 1-Jahres-Garantie für dieses Produkt. Bitte kontaktieren Sie uns umgehend, wenn eines 
der folgenden Probleme auftritt, und wir werden Ihnen einen Ersatz oder eine Rückerstattung anbieten.
1. Erhalt defekter Artikel;
2. Unvollständige Verpackung;
3. Teile sind während des Transports beschädigt;
4. Der Artikel funktioniert innerhalb der Garantiezeit nicht mehr;
5. Falsche Bestellung.
Um Ihnen einen schnelleren und professionelleren Kundenservice zu bieten, können Sie uns auf 
folgende Weise kontaktieren:
E-Mail: liene.service@hannto.com
Telefon: +1 (833) 755 2014

Hiermit erklärt Hannto Technology Co., Ltd. dass das Rundfunkgerät der Art 
DHP514/DHP515 mit der EU-Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der volle Text der EU 
Konformitätserklärung ist unter der nachfolgenden Internet adresse verfügbar: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

Durch die korrekte Entsorgung tragen Sie dazu bei, negative Auswirkungen auf die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die durch unsachgemäße 
Erfassung und Behandlung von Elektroaltgeräten entstehen können. 

Bitte löschen Sie sämtliche personenbezogenen Daten auf dem Gerät, bevor Sie es 
entsorgen. 

Für weitere Informationen kontaktieren sie bitte Ihre Kommunalverwaltung, Ihren 
örtlichen Abfallentsorger oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben haben.

Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass das Produkt einer 
getrennten Erfassung für elektrische und elektronische Geräte zugeführt werden muss 
und nicht über den normalen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Bitte entnehmen Sie 
Batterien und Lampen, die nicht vom Gerät umschlossen sind, vor der Abgabe aus dem 
Gerät und entsorgen diese über die offiziellen Sammelstellen für Batterien und Lampen. 

Beim Kauf eines neuen Elektrogerätes können Sie beim Vertreiber ein gleichartiges 
Altgerät unentgeltlich zurückgeben. Elektrogeräte mit einer Kantenlänge von maximal 25 
cm können unentgeltlich bei Vertreibern von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer 
Verkaufsfläche von mindestens 400 m² sowie in Geschäften des Lebensmittelhandels (z.B. 
Supermärkten, Lebensmitteldiscountern, Drogerien) mit einer Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 m², die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und 
Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen, abgegeben werden, ohne 
dass ein Neugerät erworben werden muss. Größere Elektrogeräte können kostenlos bei 
kommunalen Wertstoffhöfen abgegeben werden. 

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten

Informationen zur Einhaltung gesetzlicher Vorschriften
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Hinweis: Abbildungen des Produkts, des Zubehörs und der Benutzeroberfläche in dem Bedienungsanlei-
tung dienen nur als Referenz. Die tatsächlichen Produkte und Funktionen können aufgrund von 
Produktverbesserungen variieren.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la reparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

Netzteil
Hersteller Zhongshan Baolijin Electronic Co., Ltd.

Modell BLJ38W240160P-V
Nenneingang 100-240 V~, 50/60 Hz, 1,0 A

Nennausgang 24 V=1,6 A

Durchschnittliche Effizienz (%) ≥ 87,53 %

Durchschnittliche Effizienz (%) bei 10 % 85,24 %

Leerlaufleistung ≤ 0,1 W

Stromverbrauch Aus-Modus: ≤ 0,3 W

Zeit bis zum Eintritt in den Zustand Aus-Modus: ≤ 20 Min
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Scannen Sie hier, um uns zu kontaktieren [24 Stunden online]
https://www.liene-life.com/pages/contact-us

Hersteller: Hannto Technology Co., Ltd.
Adresse: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong Road, 
                Pudong, Shanghai, China
Weitere Informationen finden Sie auf https://liene-life.com

Eingang: 24V    1.6A
Leistungsaufnahme: 60 W (Drucken max.)   
                                     1,2 W (Schlafmodus)
FCC ID: 2AZHDDHP515
Akkukapazität: 24.84Wh 10.8V 2300mAh

Bezeichnung: Fotodrucker
Modell: DHP514

Amber M210 Sofortfotodrucker 

⎓
Artikelmaße: 205×136.6 ×88.3 mm
Nettogewicht: ~1.3 kg
Betriebstemperatur: 10°C ~ 35°C
Funkverbindung: Bluetooth 5.2
USB-Typ: USB2.0
Maximale Ausgangsleistung: 6 dBm
Betriebsfrequenz: 2400–2483,5 MHz

Eingang: 24V    1.6A
Leistungsaufnahme: 60 W (Drucken max.)   
                                     1,2 W (Schlafmodus)
FCC ID: 2AZHDDHP515

Bezeichnung: Fotodrucker
Modell: DHP515

⎓
Artikelmaße: 205×136.6 ×88.3 mm
Nettogewicht: ~1.2 kg
Betriebstemperatur: 10°C ~ 35°C
Funkverbindung: Bluetooth 5.2
USB-Typ: USB2.0
Maximale Ausgangsleistung: 6 dBm
Betriebsfrequenz: 2400–2483,5 MHz

Amber M110 Sofortfotodrucker 
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Présentation du produit

Bouton d'alimentation

Porte latérale

Prise acÉlectrique

Port USB Type-C

Porte d'entrée

Ventilation

Cassette à papier 3'' Adaptateur secteur

Papier photo 6"

Liste d'accessoires

Voyant d’état

1

2

3 4 56

7 8 109

Trou de réinitialisation 
(percer avec une aiguille, 
uniquement pour la série 
M210)

Papier 
autocollant 

carré 3"

Couvercle de la cassette à papier

Capot de 
protection 

(universel pour 
les cassettes à 

papier 3'' et 6'')

Cartouche d'encre 
(jusqu'à 20 feuilles)

Cartouche d'encre 
(jusqu'à 40 feuilles)

Manuel 
d’utilisation

Fente de stockage de 
la cassette à papier

Imprimante 
Photo

Voyant de charge 
(uniquement pour 

la série M210)

Fente dace sortie 
du papier

Cassette à 
papier 6''
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Présentation du produit

Imprimante Photo

Cassette à papier 3''

6'' Papierkassette

Adaptacateur secteur

Manuel d’utilisation

Contenu du paquet

Capot de protection 
(universel pour les cassettes 
à papier 3'' et 6'')

1

2

3

4

5

6

7

8

10

9

Amber M110/M210  
Imprimante Photo 

Portable  
No. Nom de la pièce

Amber M110 
Imprimante Photo 

Portable & Ensemble 
de Fournitures

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 0

0 2

10 feuilles x1 20 feuilles x3

10 feuilles x1 10 feuilles x2Chargacez le papier 
autocollant carré 3''

Cartouche d'encre 
(jusqu'à 20 feuilles)

Cartouche d'encre 
(jusqu'à 40 feuilles)

Chargez du papier 
photo 6''
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Installer la accartouche d'encre

Ouvrez la porte latérale Insérez une nouvelle cartouche d’encre 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche, vérifiez qu’elle 
est bien fixée. Fermez la porte latérale

Chargez du papier photo 6''

Remarque : La capacité maximale de la 
cassette est de 20 feuilles de papier photo.
Ne touchez pas la zone située entre les 
lignes de découpe du papier photo. 

Ouvrez la porte d’entrée

Installer la cassette à papier 6''

Insérez la 
accassette à 
papier 6'' dans 
l'imprimante

Ouvrez le couvercle de la cassette à papier

Fermez le couvercle de la cassette à papier

Retirez la cassette à papier 6'' du côté gauche

Chargez le papier photo face brillante vers 
le haut dans la cassette.

26
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21

21
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Les rouleaux du port 
d'alimentation papier 
sont des pièces 
mobiles. Tenez les 
pièces du corps 
éloignées des pièces 
mobiles.



Chargacez le papier autocollant carré 3''

Retirez le capot de protection Ouvrez le couvercle de la cassette à papier

Installer la cassette à papier 3''
Ouvrez la porte d’entrée

Remarque : La capacité 
maximale de la cassette est 
de 20 feuilles de papier 
autocollant carré 3''. 
Ne touchez pas la face 
brillante du papier 
autocollant carré 3''.

Chargez le papier autocollant carré 3'' face 
brillante vers le haut dans la cassette.

Fermez le couvercle de la cassette à papier

Insérez la cassette à papier 3'' dans 
l'imprimante
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Basculez la languette vers le haut pour faire 
sortir la cartouche d'encre usagée et la retirer.

Insérez la nouvelle cartouche d'encre jusqu'à ce 
que la languette soit en place, puis fermez la 
porte latérale

Fermez la porte latérale

Ouvrez la porte latérale

So tauschen Sie die Tintenpatrone aus

90°

43

21

43

21

21
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Mise en marche

Stromversorgung anschließen

1

Einschalten Drucker verbinden
„Liene Photo“ App verbinden
Suchen Sie im iOS App Store oder bei Google 
Play nach „Liene Photo“, oder scannen Sie den 
untenstehenden QR-Code, um die „Liene Photo“ 
App herunterzuladen und zu installieren.

Ouvrez la page d'accueil de l'application Liene 
Photo, cliquez sur « + », ou cliquez sur l'icône de 
« Changer d'imprimante » en haut à droite.Sur la 
page qui s'ouvre, cliquez sur le « + » en bas à 
droite et ajoutez des appareils selon les 
instructions de l'application.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt, um den Drucker 
einzuschalten. Die Statusleuchte des 
Druckers leuchtet weiß und beginnt dann 
blau zu blinken, während auf die 
Verbindung mit dem Telefon gewartet 
wird.

Stecken Sie das Stromkabel in die Steckdose auf 
der Rückseite des Druckers.

Hinweis:
• Aufgrund von Aktualisierungen und 
Upgrades der „Liene Photo“-APP kann der 
tatsächliche Ablauf von der hier beschrie-
benen Bedienung abweichen.
• Bitte folgen Sie den Anweisungen in der 
aktuellen „Liene Photo“-APP zur Bedienung.
• Überprüfen Sie in den Bluetooth-Einstellun-
gen Ihres Telefons, ob das Gerät „Liene 
Amber M110/M210 - xxxx“ erfolgreich 
verbunden wurde. 
[xxxx] bezieht sich auf die letzten vier Ziffern 
der MAC-Adresse des Geräts, die auf dem 
SN-Label am Boden des Druckers steht. 

Lieu de actravail

Verwena'cdung

Beim Drucken bewegt sich das Fotopapier vor und 
zurück. Bitte sorgen Sie dafür, dass sich hinter dem 
Drucker mindestens 10 cm (4 Zoll) Freiraum 
befindet.

Plus de 4 pouces (10 cm)

Drucker über Bluetooth hinzufügen4
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SKU:DHP514W#US1

Production Date: MM/YYYY

SN:1155XXXXXXXXX

MAC:XXXXXXXXXXXX

Remarque : Le papier entre et sort 4 fois



Blanc En veille Clignotement bleu

Imprimante

Orange Erreur d’imprimante

Voyant orange 
respirant

Batterie
insuffisante

Clignotement blanc

Désactivé Mise hors tension

Respiration 
blanche

Série M210

M110 Serie

Instruction relative à l'indicateur d'état

État du voyant de charge

Instruction relative au bouton d'alimentation

Instruction relative à l'indicateur d'étati

Blanc Charge en cours

Désactivé

3s

7s

Utilisation

3s

7s

Appuyez sur le bouton 
d'alimentation et maintenez-le 
enfoncé pendant 3 secondes

Appuyez sur le bouton 
d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé 
pendant 7 secondes

Mise sous 
tension / Mise 

hors tension

Restaurer les 
paramètres d'usine

Appuyez sur le bouton d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes

Appuyez sur le bouton d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 7 secondes

Mise sous tension / 
Mise hors tension

Restaurer les 
paramètres d'usine

Mise à jour du 
micrologiciel

Passe en mode veille 
après 5 minutes 

d'inactivité

Blanc En veille

Clignotement blanc

Désactivé Mise hors tension

Respiration 
blanche

Mise à jour du 
micrologiciel

Passe en mode veille 
après 5 minutes 

d'inactivité

Entièrement 
chargée/Pas en charge

Instruction relative au bouton 
d'alimentation

En attente 
d'appairage

Voyant de couleur 
clignotant

Clignotement bleu

Imprimante

Orange Erreur d’imprimante

En attente 
d'appairage

Voyant de couleur 
clignotant

Éteindre ; S'éteint automatiquement après 20 minutes d'inactivité.Ajustez le temps d'arrêt automatique dans l'application « 
Liene Photo ».
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Stockage
Connectez l'ordinateur Mac via USB, pas besoin de télécharger le pilote de l'imprimante, imprimez 
facilement vos photos via « AirPrint ».

L'imprimante dispose d'une batterie au lithium intégrée, évitez de la conserver dans un environnement à 
haute température et à forte humidité. Chargez au moins une fois tous les 3 mois. Ne pas utiliser après 
immersion dans l'eau

Imprimer avec l'application « Liene Photo »

Imprimer via USB à partir d'un ordinateur

Allez sur https://liene-life.com/pages/download 
pour télécharger le pilote pour les séries de 
l'imprimante photo et l’installer.
Connectez l'imprimante à votre ordinateur à l'aide 
d’un câble USB. Sélectionnez les photos, cliquez sur 
« Imprimer », et sélectionnez « Liene Amber 
M110/M210-xxxx ».

Assurez-vous que l'appareil est connecté à 
l'imprimante et que le voyant d'état s'allume en 
blanc.
Suivez les invites de l'application pour imprimer.

Cassette à papier 3''

Cassette à papier 3''

Cassette àac papier 6''

Cassette àac papier 6''
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Utilisation

Remarque : Connectez l'ordinateur Mac via USB, 
pas besoin de télécharger de pilote d'imprimante, 
imprimez facilement des photos via la fonction 
d'impression du système.



Mise en garde et notice

1. La température optimale de fonctionnement de l'imprimante est de 10°C~35°C (50°F~95°F), et 
l'humidité relative de 40%-60%. La qualité d'impression peut être affectée si la température et l'humidité 
de l'environnement ne sont pas appropriées.
2. Pour garantir la qualité d'impression, n'utilisez pas de cartouches d'encre, de papier photo et de 
papier autocollant non officiels.
3. Ne touchez pas la face brillante d'un papier photo ou d'un papier autocollant pour éviter de laisser des 
traces de doigts et d'affecter la qualité d'impression.
4. Lors de l'impression, assurez-vous que le papier photo ou le papier autocollant est placé à plat, face 
brillante vers le haut dans la cassette à papier. Et la cassette à papier est correctement installée à l'avant 
de l'imprimante.
5. Ne pas bloquer l’arrière de l’imprimante, ce qui affecterait la qualité de l’impression.
6. Pendant le processus de l'impression, le papier photo ou le papier autocollant se déplacera d'avant en 
arrière dans l'imprimante quatre fois et sera éjecté automatiquement une fois l'impression terminée. 
Soyez patient et ne tirez pas le papier avec force pour éviter d'endommager l'imprimante.
7. Avec la technologie d'impression par sublimation thermique, la tête d'impression est réchauffée 
pendant l'impression et peut rester chaude pendant un certain temps, même après l'impression. Ne 
touchez pas la tête d'impression pour éviter de vous brûler.
8. Il est normal que les couleurs d'impression varient légèrement d'une imprimante à l'autre.
9. Si vous prévoyez de ne pas utiliser l'imprimante pendant une longue période, il est recommandé de 
retirer la cassette à papier, de fermer le couvercle de la cassette à papier et le capot de protection afin 
d'empêcher la poussière d’entrer dans l'imprimante. Dans le cas contraire, cela risquerait d’affecter la 
qualité des impressions ultérieures.
10. Lorsque vous conservez du papier photo et du papier autocollant non utilisé dans le massicot, évitez 
de le stocker dans un environnement chaud et humide.
11.Utilisez uniquement l'adaptateur secteur officiel pour l'imprimante, sinon cela pourrait provoquer des 
pannes inconnues.
12. N'utilisez pas l'adaptateur secteur pour d'autres appareils afin d'éviter tout dommage.
13. Ne débranchez pas l'adaptateur secteur pendant l'impression ou la mise à niveau du FW, car cela 
pourrait provoquer des bourrages papier ou endommager l'imprimante.

1. L'imprimante dispose d'une batterie au lithium intégrée, évitez de la conserver dans un 
environnement à haute température et à forte humidité. Chargez au moins une fois tous les 3 mois. Ne 
pas utiliser après immersion dans l'eau.
2. Ne placez pas la batterie dans un environnement de très haute température (soleil, feu, four à 
micro-ondes, four, etc.), car cela pourrait exploser ou provoquer une fuite de liquides ou de gaz 
inflammables. 
3. Ne laissez pas la batterie dans un environnement de très basse pression d’air, car elle pourrait 
exploser ou provoquer une fuite de liquides ou de gaz inflammables.
4. N'utilisez pas l'imprimante si la batterie est fortement gonflée.
5. Seules les batteries approuvées par le fabricant sont autorisées. Le remplacement par un type de 
batterie incorrect peut entraîner un échec de la protection de sécurité et provoquer une explosion, un 
incendie et d'autres risques.
6. Ne pas démonter, heurter, écraser ou couper la batterie, cela pourrait provoquer une explosion.
7. Veuillez ne pas jeter la batterie avec les ordures ménagères et respectez les réglementations 
appropriées pour l'élimination en toute sécurité des batteries usagées.

Instructions d’utilisation

Exigences en matière de stockage (uniquement pour la série M210)
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Dépannage

L'application Liene vous avertira de diverses conditions d'erreur par le biais de messagerie intégrée à 
l'application. Suivez les instructions de l'application pour résoudre les problèmes.
Pour plus d'aide sur les problèmes spécifiques liés à votre Liene Amber M110/M210 Imprimante Photo 
Portable , consultez la FAQ sur liene-life.com

Garantie et Assistance

Merci d'avoir choisi Liene ! Nous espérons vraiment que vous apprécierez nos produits ! Votre 
satisfaction est notre priorité !
Liene offre une garantie d'un an pour ce produit. Veuillez nous contacter immédiatement si vous 
rencontrez l'un des problèmes suivants et nous vous fournirons un remplacement ou un 
remboursement.
1. Réception d'articles défectueux ;
2. Emballage insuffisant ;
3. Des pièces sont cassées pendant le transport ;
4. L'article cesse de fonctionner pendant la période de garantie ;
5. Erreur de commande.
Pour fournir un service après-vente plus rapide et plus professionnel, vous pouvez nous contacter via les 
moyens ci-dessous
E-mail : liene.service@hannto.com
Téléphone : +1 (833) 755 2014

Remarque : les illustrations du produit, des accessoires et de l'interface utilisateur dans le manuel 
d'utilisation sont fournies à titre de référence uniquement. Le produit et les fonctions réels peuvent 
varier en raison des améliorations du produit.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la reparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

Par la présente, Hannto Technology Co., Ltd. déclare que l’ équipement radio type 
DHP514/DHP515 est conforme à la directive européenne 2014/53/EU. Le texte intégral de 
la déclaration de conformité pour l’ Union européenne est disponible à l’ adresse Internet 
suivante: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

Informations sur la Conformité Réglementaire

« Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d’ équipements électriques et 
électroniques (WEEE dans la directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés 
avec des déchets ménagers non triés. Au lieu de cela, vous devez protéger la santé 
humaine et l’ environnement en confiant vos déchets d’ équipements à un point de 
collecte des déchets d’ équipements électriques et électroniques désigné par le 
gouvernement ou les autorités locales. Une élimination et un recyclage appropriés 
aideront à prévenir les potentielles conséquences négatives sur l’ environnement et la 
santé humaine. Veuillez contacter l’ installateur ou les autorités locales pour plus d’ 
informations sur l’ emplacement ainsi que sur les conditions générales de ces points de 
collecte. »
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Adaptateur secteur
Fabricant Zhongshan Baolijin Electronic Co., Ltd.

Modèle BLJ38W240160P-V
Entrée nominale 100-240 V~, 50/60 Hz, 1,0 A
Puissance nominale 24 V=1,6 A

Efficacité moyenne (%) ≥ 87.53 %
Efficacité moyenne (%) à 10 % 85,24 %

Énergie sans charge ≤ 0,1 W

Consommation d'énergie Mode hors tension : ≤ 0,3 W
Temps pour passer dans l'état en question Mode hors tension : ≤ 20 min
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Scannez ici pour nous contacter [24h en ligne]
https://www.liene-life.com/pages/contact-us

Entrée : 24V    1.6A
Consommation électrique : 
60 W (impression max.) /1,2 W (mode veille) 
ID FCC : 2AZHDDHP515
Capacité de la batterie: 
24.84Wh 10.8V 2300mAh

Nom : Imprimante Photo
Modèle : DHP514

Fabricant : Hannto Technology Co., Ltd.
Adresse : Room 704, Building 1, No.88, Shengrong Road, 
                Pudong, Shanghai, China
Pour plus d’informations, rendez-vous sur https://liene-life.com

Amber M210 Imprimante Photo Portable 

⎓
Dimensions du produit : 205 × 136.6 × 88.3 mm
Poids net : ~1.3 kg
Température de fonctionnement : 10°C à 35°C
Connectivité sans fil : Bluetooth 5.2
USB Type : USB2.0
Alimentation en sortie maximale : 6 dBm
Fréquence de fonctionnement : 
2400–2483,5 MHz

Entrée : 24V    1.6A
Consommation électrique : 
60 W (impression max.) /1,2 W (mode veille) 
ID FCC : 2AZHDDHP515

Nom : Imprimante Photo
Modèle : DHP515

⎓
Dimensions du produit : 205 × 136.6 × 88.3 mm
Poids net : ~1.2 kg
Température de fonctionnement : 10°C à 35°C
Connectivité sans fil : Bluetooth 5.2
USB Type : USB2.0
Alimentation en sortie maximale : 6 dBm
Fréquence de fonctionnement : 
2400–2483,5 MHz

Amber M110 Imprimante Photo Portable 
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Descripción del producto

Botón de encendido

Puerta lateral

Impresora fotográfica

Toma de corriente

Puerto USB tipo C

Puerta frontal

Ventilación de aire

Bandeja de 
papel de 3''

Bandeja de papel de 6''

Adaptador 
de corriente

Manual de 
usuario

Lista de accesorios

Indicador 
de estado

1

2

3 4 56

7 8 109

Orificio de reinicio 
(pinchar con aguja, sólo 
para la serie M210)

Papel pegatina 
cuadrado de 3''

Cubierta de la bandeja de papel

Tapa protectora 
(bandeja de 

papel 
compartido de 

3'' y 6'')

Cartucho de tinta 
(hasta 20 hojas)

Cartucho de tinta 
(hasta 40 hojas)

Ranura de almace-
namiento de la bandeja

Ranura de 
expulsión de papel

Indicador de 
batería (sólo para 

la serie M210)

Papel fotográfico 
de 6''
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Descripción del producto

Impresora fotográfica

Bandeja de papel de 3''

Bandeja de papel de 6''

Adaptador de corriente

Papel fotográfico de 6''

Manual de usuario

Contenido del paquete

Tapa protectora 
(bandeja de papel 
compartido de 3'' y 6'')

1

2

3

4

5

6

7

8

10

9

Amber M110/M210 
Impresora fotográfi-

ca instantánea 
No. Nombre de la pieza

Amber M110 Impresora 
Fotográfica Instantánea 

& Paquete de 
Suministros

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 0

0 2

10 hojas x 1 20 hojas x 3

10 hojas x 1 10 hojas x 2Papel pegatina 
cuadrado de 3''

Cartucho de tinta 
(hasta 20 hojas)

Cartucho de tinta 
(hasta 40 hojas)
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Instale el cartucho de tinta

Abra la puerta lateral Inserte un cartucho de tinta nuevo hasta que 
haga clic, asegúrese de que está bien sujeto. 
Cierre la puerta lateral

Cargue papel fotográfico de 6''

Nota: La capacidad máxima de la bandeja 
es de 20 hojas de papel fotográfico. No 
toque el área dentro de las líneas de corte 
del papel fotográfico. 

Abra la puerta frontal

Instale la bandeja de papel de 6''

Inserte la bandeja 
de papel de 6'' en 
la impresora

Abra la cubierta de la bandeja de papel

Cierre la cubierta de la bandeja de papel

Extraiga la bandeja de papel de 6'' desde el lado 
izquierdo

Cargue el papel fotográfico en la bandeja 
con la cara brillante hacia arriba．
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Los rodillos del puerto 
de alimentación de 
papel son piezas 
móviles. Mantenga las 
partes del cuerpo 
alejadas de las partes 
móviles.



Cargue papel pegatina cuadrado de 3''

Extraiga de la tapa protectora Abra la cubierta de la bandeja de papel

Instale la bandeja de papel de 3''
Abra la puerta frontal

Nota: La capacidad 
máxima de la 
bandeja es de 20 
hojas de papel 
pegatina cuadrado de 
3''. No toque la cara 
brillante del papel 
pegatina cuadrado de 
3''.

Coloque el papel pegatina cuadrado de 3'' en la 
bandeja con la cara brillante hacia arriba

Cierre la cubierta de la bandeja de papel

Inserte la bandeja de papel de 3'' en la 
impresora
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Levantace el seguro para extraer el cartucho de 
tinta usado y sáquelo

Inserte el nuevo cartucho de tinta hasta que el 
seguro esté en su lugar, luegocierre la puerta 
lateral

Cierre la puerta lateral

Abra la puerta lateral

Cómo sustituir el cartucho de tinta

90°

43
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21
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Encendido

Conecte la alimentación

1

Encendido Conectar impresora
Busque «Liene Photo» en la tienda de 
aplicaciones de iOS o Google Play, o escanée el 
código QR a continuación para descargar e 
instalar la aplicación «Liene Photo»

Abra la página de inicio de la aplicación «Liene 
Photo», haga clic en «+», o haga clic en el icono 
«Cambiar Impresora» en la esquina superior 
derecha. En la página que se abre, haga clic en el 
«+» en la esquina inferior derecha y agregue 
dispositivos según las indicaciones de la 
aplicación.

Mantenga pulsado el botón de encendido 
durante 3 segundos para encender la 
impresora. La luz de estado de la 
cortadora se encenderá en blanco y luego 
pasará a parpadear en azul mientras 
espera a conectarse con el teléfono.

Enchufe el conector de alimentación en la toma 
de corriente situada en la parte posterior de la 
impresora.

Nota:
• La operación real puede no coincidir con la 
descripción aquí debido a las mejoras y 
actualizaciones de la aplicación «Liene 
Photo».
• Por favor, siga las instrucciones de la actual 
aplicación «Liene Photo» para utilizarlo.
• Compruebe en la configuración Bluetooth de 
su teléfono que el dispositivo «Liene Amber 
M110/M210 - xxxx» se ha conectado 
correctamente. 
[xxxx] se refiere a los últimos cuatro dígitos 
de la MAC del dispositivo que se encuentra en 
la etiqueta SN en la parte inferior de la 
impresora. 

Lugar de trabajo

Uso

Al imprimir, el papel fotográfico va y viene. 
Asegúrese de dejar un espacio de más de 4 
pulgadas (10 cm) detrás de la impresora.

Más de 4 pulgadas (10 cm)

Añadir impresora a través de Bluetooth4
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SKU:DHP514W#US1

Production Date: MM/YYYY

SN:1155XXXXXXXXX

MAC:XXXXXXXXXXXX

Nota: El papel entra y sale 4 veces.



Blanco En espera Azul parpadeante

Color parpadeante

Esperando 
emparejamiento

Impresión

Naranja Error de impresora

Respiración naranja Batería 
insuficiente

Blanco parpadeante

Apagado Apagado

Blanco 
respirando

Serie M210

Serie M110

Instrucciones para el botón 
de encendido

Instrucciones del indicador de estado

Instrucciones para el botón 
de encendido

Instrucciones del indicador de estado

Estado del indicador de batería

Blanco Cargando

Apagado

3s

7s

Uso

Azul parpadeante

Color parpadeante

Esperando 
emparejamiento

Impresión

Naranja Error de impresora

3s

7s

Mantenga pulsado el 
botón de encendido 
durante 3 segundos
Mantenga pulsado el 
botón de encendido 
durante 7 segundos 
Encendido/apagado

Encendido/
apagado

Restaurar ajustes 
de fábrica

Mantenga pulsado el botón de encendido 
durante 3 segundos

Mantenga pulsado el botón de 
encendido durante 7 segundos 
Encendido/apagado

Encendido/
apagado

Restaurar ajustes 
de fábrica

Actualizando 
firmware

Entra en modo de 
reposo tras 5 minutos 

de inactividad

Blanco
En espera

Blanco parpadeante

Apagado
Apagado

Blanco 
respirando

Actualizando 
firmware

Entra en modo de 
reposo tras 5 minutos 

de inactividad

Completamente 
cargado/No cargando

Apagar; Se apaga automáticamente después de 20 minutos de inactividad.Ajuste el tiempo de apagado automático en la 
aplicación «Liene Photo».
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Almacenamiento
Cuando la impresora no esté en uso, inserte una bandeja de papel en la ranura de almacenamiento para 
ahorrar espacio y facilitar el almacenamiento. Coloca otra bandeja de papel cubierta por una tapa 
protectora en la parte superior de la impresora o en otro lugar adecuado para ahorrar espacio y evitar la 
suciedad y el polv

La impresora tiene una batería de litio incorporada, evite mantenerla en un entorno de alta temperatura 
y humedad. Cárguela al menos una vez cada 3 meses. No la utilice después de sumergirla en agua.o. 

Imprimir con la aplicación «Liene Photo»

Imprimir a través de USB desde un ordenador

Vaya a https://liene-life.com/pages/download para 
descargar el controlador de la impresora fotográfica e 
instálelo.
Conecte la impresora al ordenador mediante un cable 
USB. Seleccione las fotos, haga clic en «Imprimir» y 
seleccione «Liene Amber M110/M210-xxxx».

Asegúrese de que el dispositivo está conectado a la 
impresora y el indicador de estado se ilumina en 
blanco.
Siga las instrucciones de la aplicación para imprimir.

Bandeja de papel de 3''

Bandeja de papel de 3''

Bandeja de papel de 6''

Bandeja de papel de 6''
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Uso

Nota: Conecte el ordenador Mac a través de USB, 
no es necesario descargar el controlador de la 
impresora, imprima fotos fácilmente a través de la 
función de impresión del sistema.



Precaución y aviso

1. La temperatura óptima de funcionamiento de la impresora es de 10 ºC~35 ºC (50 ºF~95 ºF), y la 
humedad relativa es del 40% – 60%. La calidad de impresión puede verse afectada si la temperatura y la 
humedad ambientales no son las adecuadas.
2. Para garantizar la calidad de impresión, no utilice el cartucho de tinta, papel fotográfico y papel 
pegatina no oficiales.
3. No toque la cara brillante del papel fotográfico o pegatina para evitar dejar huellas dactilares y 
afectar a la calidad de impresión.
4.Durante la impresión, asegúrese de que el papel fotográfico o pegatina está colocado en posición 
horizontal con la cara brillante hacia arriba dentro de la bandeja de papel. Y que la bandeja de papel 
está correctamente instalada en la parte frontal de la impresora.
5. No bloquee la parte posterior de la impresora, ya que afectaría a la calidad de impresión.
6. Durante el proceso de impresión, el papel fotográfico o pegatina se moverá hacia delante y hacia 
atrás en la impresora cuatro veces, y se expulsará automáticamente una vez finalizada la impresión. 
Tenga paciencia y no tire del papel con fuerza para no dañar la impresora.
7. Con la tecnología de impresión de sublimación de tinta, el cabezal de impresión se calentará durante 
la impresión y puede permanecer caliente durante un tiempo incluso después de que se haya 
completado la impresión. Para evitar quemarse, no toque el cabezal de impresión.
8. Es normal que los colores de impresión varíen ligeramente de una impresora a otra.
9. Cuando no vaya a utilizar la impresora durante un periodo prolongado de tiempo, se recomienda 
extraer la bandeja de papel, cerrar la cubierta de la bandeja de papel y la tapa protectora para evitar 
que entre polvo en la impresora. De lo contrario, la calidad de las futuras impresiones se vería afectada 
negativamente.
10. Cuando guarde papel fotográfico y pegatina sin utilizar en la cortadora, evite guardarlo en un 
ambiente caluroso y húmedo.
11. Utilice el adaptador de corriente oficial sólo para la impresora, de lo contrario podrían producirse 
fallos desconocidos.
12. No utilice el adaptador de corriente para otros dispositivos para evitar daños.
13. No desenchufe el adaptador de corriente durante la impresión o la actualización de FW, ya que se 
producirían atascos de papel o daños en la impresora.

1. La impresora tiene una batería de litio incorporada, evite mantenerla en un entorno de alta 
temperatura y humedad. Cárguela al menos una vez cada 3 meses. No la utilice después de sumergirla 
en agua.
2. No coloque la batería en un entorno con temperaturas extremadamente altas, como luz solar, fuego, 
microondas, horno, etc., ya que podría provocar una explosión o la fuga de líquidos o gases 
inflamables. 
3. No deje la batería en un entorno con una presión de aire extremadamente baja, ya que podría 
provocar una explosión o una fuga de líquidos y gases inflamables.
4. No utilice la impresora si la batería está muy hinchada.
5. Sólo se permite el uso de baterías aprobadas por el fabricante. La sustitución por un tipo de batería 
incorrecto puede hacer que falle la protección de seguridad, y se producirán explosiones, incendios y 
otros riesgos.
6. No desmonte, golpee, aplaste ni corte la batería, ya que podría provocar una explosión.
7. Por favor, no tire la batería a la basura doméstica y siga las regulaciones apropiadas para la 
eliminación segura de la batería usada.

Instrucciones de usuario

Requisitos de almacenamiento (sólo para Series M210)
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Resolución de posibles problemas

La aplicación Liene te avisará de varios errores mediante mensajes dentro de la aplicación. Siga las 
instrucciones de la aplicación para resolver los problemas.
Para obtener ayuda adicional sobre problemas específicos con Liene Amber M110/M210 Impresora 
fotográfica instantánea , consulte las preguntas frecuentes en liene-life.com

Garantía y Asistencia 

¡Gracias por elegir Liene! Esperamos que disfrute del producto. Su satisfacción lo es todo para nosotros.
Liene proporciona una garantía de 1 año para este producto, por favor póngase en contacto con 
nosotros inmediatamente si usted encuentra cualquiera de los siguientes, y le suministraremos un 
reemplazo o reembolso.
1. Recepción de artículos defectuosos;
2. Embalaje defectuoso;
3. Las piezas se rompen durante el transporte;
4. El artículo deja de funcionar dentro del periodo de garantía;
5. Pedido erróneo.
Para ofrecer un servicio postventa más rápido y profesional, puede ponerse en contacto con nosotros a 
través de las siguientes vías
Correo electrónico: liene.service@hannto.com
Teléfono: +1 (833) 755 2014

Remarque : les illustrations du produit, des accessoires et de l'interface utilisateur dans le manuel 
d'utilisation sont fournies à titre de référence uniquement. Le produit et les fonctions réels peuvent 
varier en raison des améliorations du produit.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la reparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

Par la présente, Hannto Technology Co., Ltd. déclare que l’ équipement radio type 
DHP514/DHP515 est conforme à la directive européenne 2014/53/EU. Le texte intégral de 
la déclaration de conformité pour l’ Union européenne est disponible à l’ adresse Internet 
suivante: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

« Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d’ équipements électriques et 
électroniques (WEEE dans la directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés avec 
des déchets ménagers non triés. Au lieu de cela, vous devez protéger la santé humaine et 
l’ environnement en confiant vos déchets d’ équipements à un point de collecte des 
déchets d’ équipements électriques et électroniques désigné par le gouvernement ou les 
autorités locales. Une élimination et un recyclage appropriés aideront à prévenir les 
potentielles conséquences négatives sur l’ environnement et la santé humaine. Veuillez 
contacter l’ installateur ou les autorités locales pour plus d’ informations sur l’ 
emplacement ainsi que sur les conditions générales de ces points de collecte. »

Informations sur la Conformité Réglementaire
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Adaptador de corriente
Fabricante Zhongshan Baolijin Electronic Co., Ltd.

Modelo BLJ38W240160P-V

Entrada nominal 100-240 V~, 50/60 Hz, 1,0 A

Salida nominal 24 V=1,6 A

Eficiencia media (%) ≥ 87,53 %

Eficiencia media (%) al 10 % 85,24 %

Potencia sin carga ≤ 0,1 W

Consumo de energía Modo apagado: ≤ 0,3 W

Tiempo para entrar en la condición Modo apagado: ≤ 20 min
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Entrada: 24V    1.6A
Consumo de energía: 60 W (impresión máx.) 
1,2 W (modo de suspensión)
FCC ID: 2AZHDDHP515
Capacidad de la batería: 
24.84Wh 10.8V 2300mAh

Nombre: Impresora fotográfica
Modèle: DHP514

Fabricado por: : Hannto Technology Co., Ltd.
Dirección: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong Road, 
                Pudong, Shanghai, China
Para obtener más información, visite https://liene-life.com

Amber M210 Impacresora fotográfica instantánea 

⎓
Dimensiones del artículo: 205×136.6 ×88.3 mm
Peso neto: ~1.3 kg
Temperatura de funcionamiento: 10°C a 35°C
Conexión inalámbrica: Bluetooth 5.2
USB Tipo: USB2.0
Potencia máxima de salida: 6 dBm
Frecuencia de operación: 2400–2483,5 MHz

Dimensiones del artículo: 205×136.6 ×88.3 mm
Peso neto: ~1.2 kg
Temperatura de funcionamiento: 10°C a 35°C
Conexión inalámbrica: Bluetooth 5.2
USB Tipo: USB2.0
Potencia máxima de salida: 6 dBm
Frecuencia de operación: 2400–2483,5 MHz

Entrada: 24V    1.6A
Consumo de energía: 60 W (impresión máx.) 
1,2 W (modo de suspensión)
FCC ID: 2AZHDDHP515

Nombre: Impresora fotográfica
Modèle: DHP515

⎓

Amber M110 Impacresora fotográfica instantánea 

Scannez ici pour nous contacter [24h en ligne]
https://www.liene-life.com/pages/contact-us
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Panoramica del prodotto

Porta laterale

Presa di corrente

Porta USB Type-C

Porta ’principale

Presa d'aria

Cassetta carta 3''

Cassetta carta 6''

Alimentatore User Manual

Elenco degli accessori

1

2

3 4 56

7 8 109

Foro di ripristino (infilare 
con ago, solo per serie 
M210) Indicatore batteria 

(solo per serie M210)

Carta adesiva 
quadrata 3"

Carta 
fotografica 6''

Coperchio di cassetta carta

Cappuccio 
protettivo 

(cassetta carta 
condivisa 3'' & 

6'')

Cartuccia d'inchiostro 
(fino a 20 fogli)

Cartuccia d'inchiostro 
(fino a 40 fogli)

Slot di stoccaggio per 
cassette carta

Pulsante di 
accensione

Stampante 
fotografica

Indicatore 
di stato

Slot di espulsione 
carta
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Produktübersicht

Cassetta carta 3''

Cassetta carta 6''

Alimentatore

Manuale utente

Verpackungsinhalt

1

2

3

4

5

6

7

8

10

9

Amber M110/M210 
Stampante Fotografica 

Istantanea 
No. Nome della parte

Amber M110 
Stampante Fotografica 
Istantanea & Pacchetto 

di Forniture

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 0

0 2

10 fogli x1 20 fogli x3

10 fogli x1 10 fogli x2Carta adesiva 
quadrata 3"

Carta 
fotografica 6''

Cappuccio protettivo 
(cassetta carta condivisa 
3'' & 6'')

Cartuccia d'inchiostro 
(fino a 20 fogli)

Cartuccia d'inchiostro 
(fino a 40 fogli)

Stampante 
fotografica
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Installare la cartuccia d’inchiostro

Aprire la porta laterale Inserire una nuova cartuccia d'inchiostro 
finché non scatta, assicurarsi che sia protetta. 
Chiudere la porta laterale

Caricamento di carta fotografica 6"

Nota: Il massimo della cassetta è di 20 fogli 
di carta fotografica. Non toccare l'area 
compresa all'interno delle linee di taglio 
della carta fotografica. 

Aprire la porta principale

Installare la cassetta carta 6"

Inserire la 
cassetta carta 6'' 
nella stampante

Aprire il coperchio di cassetta carta

Chiudere il coperchio di cassetta carta

Tirare la cassetta di carta 6'' dal lato sinistro

Caricare la carta fotografica nella cassetta 
con il lato lucido rivolto verso l'alto

48
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I rulli della porta di 
alimentazione carta 
sono parti in 
movimento. Tenere le  
parti del corpo 
lontane dalle parti in 
movimento.



Caricare carta adesiva quadrata 3"

Tirare il cappuccio protettivo Aprire il coperchio di cassetta carta

Installare la cassetta carta 3"
Aprire la porta principale

Nota: Il massimo della 
cassetta è di 20 fogli 
di carta adesiva 
quadrata 3''. 
Non toccare il lato 
lucido della carta 
adesiva quadrata 3''.

Caricare la carta adesiva quadrata 3'' nella 
cassetta con il lato lucido rivolto verso l'alto

Chiudere il coperchio di cassetta carta

Inserire la cassetta carta 3'' nella stampante

49

Sollevare la serratura verso l'alto per estrarre la 
cartuccia d'inchiostro usata e rimuoverla

Inserire una nuova cartuccia d'inchiostro fino a 
quando la serratura è in posizione, poi 
chiudere la porta laterale.

Chiudere la porta laterale

Aprire la porta laterale

Come sostituire la cartuccia d'inchiostro

90°
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Accensione

Collegare all’alimentazione

1

Accendere Collegare la Stampante
Collegare l'app Liene Photo
Cercare "Liene Photo" nell’ iOS App Store o 
Google Play, oppure eseguire la scansione del 
codice QR qui sotto per scaricare e installare 
l’app "Liene Photo"

Aprire la home page dell'app Liene Photo, fare 
clic su "+" o fare clic sull'icona "Cambia 
Stampante" nell'angolo in alto a destra. Nella 
pagina che si apre, fai clic sul "+" in basso a 
destra e aggiungi dispositivi secondo le 
istruzioni dell'app.

Tenere premuto il pulsante di accensione-
per 3 secondi per accendere la stampante. 
La spia di stato della stampante diventerà 
bianca e si trasformerà in un lampeggio 
blu durante l'attesa di connessione con il 
telefono.

Inserire la spina nella presa di alimentazione 
posta sul retro della stampante.

Nota:
• L'operazione effettiva potrebbe non 
corrispondere alla descrizione qui a causa di 
aggiornamenti APP "Liene Photo".
• Si prega di seguire le istruzioni all'interno 
dell'attuale APP "Liene Photo" per l'operazi-
one.
• Verificare le impostazioni Bluetooth del 
telefono per assicurarsi che il dispositivo 
"Liene Amber M110/M210 - xxxx" sia collegato 
correttamente. 
[xxxx] si riferisce alle ultime quattro cifre del 
MAC del dispositivo che si trova sull'etichetta 
SN nella parte inferiore della stampante. 

Posizione di lavoro

Uso

Durante la stampa, la carta fotografica va avanti e 
indietro. Assicurarsi di lasciare più di 4 pollici (10 
cm) di spazio dietro la stampante.

Più di 4 pollici (10 cm)

Aggiungi la Stampante tramite Bluetooth4
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SKU:DHP514W#US1

Production Date: MM/YYYY

SN:1155XXXXXXXXX

MAC:XXXXXXXXXXXX

Nota: La carta va dentro e fuori per 4 volte



Bianco Standby Blu lampeggiante

Colore lampeggiante

In attesa di 
accoppiamento

Stampare

Arancione Errore stampante

Respirazione 
arancione

Batteria 
insufficiente

Bianco l
ampeggiante

Spento Spegnimento

Bianco 
respirante

Serie M210

Serie M110

Istruzioni per il pulsante di accensione

Istruzioni per il pulsante di accensione

Istruzioni sugli indicatori di stato

Stato dell’indicatore batteria

Bianco Ricarica

Spento

3s

7s

Uso

3s

7s

Tenere premuto il 
pulsante di accensione 
per 3 secondi 
Tenere premuto il 
pulsante di 
accensionee per 7 
secondi

Accensione/s
pegnimento

Ripristino 
impostazioni di 

fabbrica

Tenere premuto il pulsante di accensione 
per 3 secondi 

Tenere premuto il pulsante di accensionee 
per 7 secondi

Accensione/spegnimento

Ripristino impostazioni di 
fabbrica

Aggiornamen-
to firmware

Entra in modalità di 
sospensione dopo 5 

minuti di inattività

Bianco Standby Blu lampeggiante

Colore lampeggiante

In attesa di 
accoppiamento

Stampare

Arancione Errore stampante

Bianco l
ampeggiante

Spento Spegnimento

Bianco 
respirante

Istruzioni sugli indicatori di stato

Aggiornamen-
to firmware

Entra in modalità di 
sospensione dopo 5 

minuti di inattività

Pieno carico/
Non essere in carica

Spegnere; Si spegne automaticamente dopo 20 minuti di inattività.Regola il tempo di spegnimento automatico nell'app 
"Liene Photo".
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Conservazione
Quando la stampante non è in uso, inserire una cassetta carta nello slot di stoccaggio per risparmiare 
spazio e una facile conservazione. Posizionare un'altra cassetta carta coperta dal cappuccio protettivo 
sulla parte superiore della stampante o altre posizioni adatte per risparmiare spazio, prevenire sporcizia 
e polvere. 

La stampante ha una batteria al litio integrata, evitare di mantenere in ambiente ad alta temperatura e 
umidità elevata. Caricare almeno una volta ogni 3 mesi. Non utilizzare dopo l'immersione in acqua.

Stampare con l'app "Liene Photo"

Stampare tramite USB da un computer

Visitare il sito https://liene-life.com/pages/download per 
scaricare il driver per Serie di Stampanti Fotografiche e 
installarlo.
Collegare la stampante al computer con un cavo USB. 
Selezionare le foto, fare clic su "Stampa", e selezionare 
"Liene Amber M110/M210-xxxx".

Assicurarsi che il dispositivo sia collegato alla 
stampante e che l'indicatore di stato sia acceso in 
bianco.
Seguire i comandi di operazione dell’app per la 
stampa.

Cassetta carta 3''

Cassetta carta 3''

Cassetta carta 6''

Cassetta carta 6''
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Uso

Nota: Collega il computer Mac tramite USB, non è 
necessario scaricare il driver della stampante, 
stampa facilmente le foto tramite la funzione di 
stampa del sistema.



Attenzione & Avviso

1. La temperatura di lavoro ottimale per la stampante è 10 °C ~ 35 °C (50 °F ~ 95 °F), e l'umidità relativa 
è 40%–60%. La qualità di stampa può essere influenzata se la temperatura e l'umidità ambientali non 
sono appropriate.
2. Per garantire la qualità di stampa, non utilizzare cartuccia d'inchiostro, carta fotografica o carta 
adesiva non ufficiali.
3. Non toccare il lato lucido di una carta fotografica o carta adesiva per evitare di lasciare impronte 
digitali e compromettere la qualità di stampa.
4. Durante la stampa, assicurarsi che la carta fotografica o la carta adesiva sia posizionata piatta con il 
lato lucido rivolto verso l'alto all'interno della cassetta carta. E la cassetta carta è installata 
correttamente sulla parte anteriore della stampante.
5. Non bloccare la parte posteriore della stampante, il che influenzerà la qualità di stampa.
6. Durante il processo di stampa, la carta fotografica o la carta adesiva si sposterà avanti e indietro nella 
stampante quattro volte e verrà espulsa automaticamente dopo che la stampa è terminata. Pazientare 
e non tirare la carta con forza, per evitare di danneggiare la stampante.
7. Con la tecnologia di stampa ad inchiostro solido, la testina di stampa si scalderà durante la stampa e 
potrebbe restare calda per qualche tempo anche dopo che la stampa è stata completata. Per evitare 
scottature, non toccare la testina.
8. È normale avere colori di stampa leggermente diversi tra diverse stampanti.
9. Quando si prevede di non utilizzare la stampante per molto tempo, si consiglia di rimuovere la 
cassetta carta, chiudere il coperchio di cassetta carta e il cappuccio protettivo per evitare che la polvere 
entri nella stampante. Altrimenti, la qualità futura delle stampe verrà influenzata negativamente.
10. Quando si tiene nel taglierino carta fotografica e adesiva inutilizzata, evitare di conservarla in un 
ambiente caldo e umido.
11. Utilizzare solo l'adattatore di alimentazione ufficiale per la stampante, altrimenti potrebbe verificarsi 
guasti sconosciuti.
12. Non utilizzare l'adattatore di alimentazione per altri dispositivi per evitare danni.
13. Non scollegare l'adattatore di alimentazione durante la stampa o l'aggiornamento FW, poiché ciò 
causerà inceppamenti di carta o danni alla stampante.

1. La stampante ha una batteria al litio integrata, evitare di mantenere in ambiente ad alta temperatura 
e umidità elevata. Caricare almeno una volta ogni 3 mesi. Non utilizzare dopo l'immersione in acqua.
2. Non posizionare la batteria in un ambiente a temperatura estremamente elevata, come luce solare, 
fuoco, forno a microonde, forno, ecc., poiché ciò può causare un'esplosione o perdite di liquidi o gas 
infiammabili. 
3. Non lasciare la batteria in un ambiente di pressione atmosferica estremamente bassa, in quanto ciò 
può causare l'esplosione o la perdita di liquidi e gas infiammabili.
4. Non utilizzare la stampante se la batteria si gonfia gravemente.
5. Sono ammesse solo le batterie approvate dal produttore. La sostituzione con il tipo sbagliato di 
batteria può causare il guasto della protezione di sicurezza e ci saranno esplosioni, incendi e altri rischi.
6. Non smontare, colpire, schiacciare o tagliare la batteria, che può causare esplosione.
7. Si prega di non smaltire la batteria nella spazzatura domestica e seguire le normative appropriate per 
lo smaltimento sicuro della batteria usata.

Istruzioni per l'uso

Requisito di stoccaggio (solo per serie M210)
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la reparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

Risoluzione del problemi

L'app Liene ti avviserà di varie condizioni di errore attraverso la messaggistica in-app. Seguire le 
istruzioni dell'app per risolvere i problemi.
Per ulteriori informazioni su problemi specifici con il Amber M110/M210 Stampante Fotografica 
Istantanea Liene, consultare le FAQ su liene-life.com

Garanzia & Supporto

Grazie per aver scelto Liene! Speriamo davvero che vi piacerà il prodotto! La tua soddisfazione significa 
tutto per noi!
Liene fornisce una garanzia di 1 anno per questo prodotto, vi preghiamo di contattarci immediatamente 
se incontrate una delle seguenti condizioni e vi forniremo una sostituzione o un rimborso.
1. Ricezione di prodotto difettoso;
2. Imballaggio incompleto;
3. Alcuni parti sono rotte durante il trasporto;
4. Il prodotto non funziona entro il periodo di garanzia;
5. Ordine sbagliato.
Per fornire un servizio post-vendita più rapido e professionale, puoi contattarci tramite i seguenti modi
E-mail: liene.service@hannto.com
Telefono: +1 (833) 755 2014

Con la presente, Hannto Technology Co., Ltd. dichiara che l‘apparecchiatura radio di tipo 
DHP514/DHP 515 è conforme alla Diretiva 2014/53/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità dell’UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

Informazioni sulla conformità a normative e standard

“Tutti i prodotti che presentano questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche (RAEE, secondo la Direttiva 2012/19/UE) che non devono essere smaltiti 
con rifiuti domestici indifferenziati. È necessario proteggere la salute umana e ambientale 
consegnando i rifiuti di apparecchiature nei punti di raccolta designati per il riciclaggio 
delle apparecchiature elettriche ed elettroniche, stabiliti dal governo o dalle autorità locali. 
Lo smaltimento e il riciclaggio corretti aiuteranno a evitare conseguenze negative per la 
salute ambientale e umana. Per ulteriori informazioni sull'ubicazione e su termini e 
condizioni di tali punti di raccolta, contatare 
l'installatore o le autorità locali".

Nota: le illustrazioni del prodotto, degli accessori e dell'interfaccia utente nel manuale utente sono 
esclusivamente a scopo di riferimento. Il prodotto effettivo e le relative funzioni possono variare a causa 
dei miglioramenti apportati al prodotto stesso.
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Alimentatore
Produttore� Zhongshan Baolijin Electronic Co., Ltd.

Modello BLJ38W240160P-V
Ingresso nominale 100-240 V~, 50/60 Hz, 1,0 A
Uscita nominale 24 V=1,6 A
Efficienza media (%) ≥ 87,53 %

Efficienza media (%) al 10% 85,24 %
Energia a vuotor ≤ 0,1 W

Consumo energetico Modalità spenta: ≤ 0,3 W
Tempo per entrare nella condizione Modalità spenta: ≤ 20 min
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Ingresso: 24V    1.6A
Consumo energetico: 60 W (stampa max)  
1,2 W (modalità di sospensione)
FCC ID: 2AZHDDHP515
Capacità della batteria: 
24.84Wh 10.8V 2300mAh

Nome: Stampante fotografica
Modell: DHP514

Fabbricato da: Hannto Technology Co., Ltd.
Indirizzo: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong Road, 
                Pudong, Shanghai, China
Per ulteriori informazioni, visitare il sito https://liene-life.com

Amber M210 Stampante Fotografica Istantanea 

⎓
Dimensioni articolo: 205×136.6 ×88.3 mm
Peso netto: ~1.3 kg
Temperatura di esercizio: da 10°C a 35°C
Connettività wireless: Bluetooth 5.2
USB Type: USB2.0
Potenza in uscita massima: 6 dBm
Frequenza d'esercizio: 2400–2483,5 MHz

Ingresso: 24V    1.6A
Consumo energetico: 60 W (stampa max)  
1,2 W (modalità di sospensione)
FCC ID: 2AZHDDHP515

Nome: Stampante fotografica
Modell: DHP515

⎓
Dimensioni articolo: 205×136.6 ×88.3 mm
Peso netto: ~1.2 kg
Temperatura di esercizio: da 10°C a 35°C
Connettività wireless: Bluetooth 5.2
USB Type: USB2.0
Potenza in uscita massima: 6 dBm
Frequenza d'esercizio: 2400–2483,5 MHz

Amber M110 Stampante Fotografica Istantanea 

Scansiona qui per contattarci [24 ore online]
https://www.liene-life.com/pages/contact-us
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骑马订

80g 金东无光铜

A4 update FCC

2025.3.12

Joedy

模切走位≤±0.5mm

pantone solid coated cool gray 11c

上海汉图科技有限公司

LAUREL Liene说明书
LA002-15001

pantone 11c

尺寸：

120mm

180mm
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